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ITTechnical Support
If you need any technical help, please visit our official support site and
contact our support team before returning the products: 
https://support.reolink.com.
Technische Unterstützung
Wenn Sie technische Hilfe benötigen, besuchen Sie bitte unsere offizielle Support-Website und 
kontaktieren Sie unser Support-Team, bevor Sie die Produkte zurückschicken, https://support.
reolink.com.
Support technique
Si vous avez besoin d’aide, veuillez contacter Reolink avant de 
retourner votre produit. La plupart des questions peuvent être 
répondues via notre centre de support en ligne à l’adresse 
https://support.reolink.com.
Assistenza Tecnica
Se avete bisogno di assistenza tecnica, visitate il nostro sito ufficiale di Centro Assistenza e 
contattate il team di supporto prima di restituire i prodotti, https://support.reolink.com.
Soporte técnico
Si necesita cualquier ayuda técnica, por favor, consulte nuestro sitio
oficial de soporte y póngase en contacto con nuestro equipo de soporte antes de devolver el 
producto: https://support.reolink.com.
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Cosa c’è nella Confezione

Telecamera Supporto di Sicurezza Piastr adi 
Montaggio della 

Staffa

Segnale di
Sorveglianza 

Guida Introduttiva
Rapida

Maschera per Foro di 
Montaggio

Confezione di Viti

Cavo USB-C
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Introduzione alla Telecamera

Stati della Telecamera con Azioni di Diversi 
Interruttori:
Accensione: tenere premuto per 2 secondi 
Spegnimento: tenere premuto per 5 secondi 
Ripristinare le impostazioni di fabbrica: 
premere il pulsante 3 volte di seguito quando 
la fotocamera è accesa 

* Tenere premuto l’interruttore di accensione per due 
secondi per accendere la telecamera.

Faretto 

Sensore PIR 
Slot Scheda microSD 

Faretto 

Sensore Diurno

Altoparlante
Interruttore* 

Microfono Porta USB-C 
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Configurare la Telecamera

Configurare la Telecamera Utilizzando uno Smartphone

Premere

Passaggio  1   Scansionare per scaricare l’ app Reolink dall’App Store o da Google Play Store. 

Passaggio 2   Tenere premuto l’interruttore di accensione per due secondi per 
accendere la telecamera.
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Passaggio 3 Avviare l’ app Reolink , fare clic sul pulsante “       “ nell’angolo in alto a destra per 
aggiungere la telecamera.
Scansionare il codice QR sul dispositivo.

NOTA: questo dispositivo supporta reti Wi-Fi a 2,4 GHz e 5 GHz. Si consiglia di collegare il
dispositivo al Wi-Fi a 5 GHz per una migliore esperienza di rete.

Passaggio 4 Nella pagina “Aggiungi dispositivo”, configurare la connessione Wi-Fi abilitando il 
Bluetooth sul telefono. 

Devices Cloud

You haven't added any device. Please click 
the"+"button in the top right corner to add

Caricare la Telecamera

Caricare la telecamera con una 
tensione di 5 V 

Carica la telecamera con il pannello solare 
Reolink (non incluso se acquisti solo la 
telecamera). Per i dettagli sull’installazione 
del pannello solare Reolink, consultare le 
relative istruzioni operative. 
 

Per prestazioni migliori contro le intemperie, coprire sempre la 
porta di ricarica con il tappo di gomma dopo aver caricato la tele-
camera.

LED arancione: in carica LED verde: completamente carico

Indicatore di carica: 

Si consiglia di caricare completamente la telecamera prima di installarla. 
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Installare la Telecamera

Altezza di montaggio:
2-2.5 metri

Distanza Rilevamento PIR:
2-10 metri • Installare la telecamera a 2-2,5 

metri ( 7-10 piedi ) dal suolo. Ques-
ta altezza massimizza il raggio di 
rilevamento del sensore di movi-
mento PIR.

• Per migliori prestazioni di rileva-
mento del movimento, installare la 
telecamera ad un angolo.

Installa la telecamera in aree res-
idenziali con scarsa illuminazione 
ambientale di notte o in aree sel-
vagge con luce lunare o stellare, 
in modo che possa offrire una 
vera visione notturna a colori. 
Anche in condizioni di estrema os-
curità senza alcuna fonte di luce, 
la telecamera accenderà i suoi 
faretti per un’illuminazione extra. 

NOTA: assicurarsi che il movimento laterale attraversi il campo visivo della telecamera. Se un og-
getto in movimento si avvicina verticalmente al sensore PIR, la telecamera potrebbe non riuscire a 
rilevare il movimento.

Montare la Telecamera

Ruotare per separare la base 
dalla staffa.

Praticare i fori secondo la dima di montaggio e avvitare la base della staffa alla parete. 
Successivamente, collega l’altra parte della staffa alla base.

NOTA: se necessario, utilizzare i tasselli per cartongesso inclusi nella confezione.

1

2
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NOTA: per regolare successivamente l’angolazione della telecamera, allentare la staffa ruotando 
la parte superiore in senso antiorario.

Avvitare la telecamera alla staffa.
Regolare l’angolazione della 
telecamera per ottenere il miglior 
campo visivo.

3

Fissare la telecamera ruotando in 
senso orario la parte sulla staffa 
identificata nella tabella.

4

Installare la telecamera con la cinghia ad anello

Infilare la cinghia in dotazione alla piastra e fissarla ad un albero. Successivamente, collegare la 
telecamera alla piastra e sei a posto.

Fissare la piastra di montaggio della staffa alla base con le viti.
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Istruzioni di Sicurezza per l’Uso della Batteria
Argus Series B740X non è progettato per funzionare 24 ore su 24, 7 giorni su 7 a piena capacità o 
per lo streaming live 24 ore su 24.
È progettato per registrare eventi di movimento e per visualizzare dal vivo in remoto solo quando 
ne hai bisogno. Scopri suggerimenti utili su come prolungare la durata della batteria in questo 
post:
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360006991893

1. La batteria è integrata, quindi non rimuoverla dalla telecamera.
caricabatterie DC 5V standard e di alta qualità o un pannello solare Reolink . Non caricare la bat-
teria con pannelli solari di altre marche.
3. Caricare la batteria quando la temperatura è compresa tra 0°C e 45°C e utilizzare sempre la 
batteria quando la temperatura è compresa tra -10°C ~+ 55°C .
4. Mantenere la porta di ricarica USB asciutta, pulita e priva di detriti e coprire la porta di ricarica 
USB con il tappo di gomma quando la batteria è completamente carica.
5. Non caricare, utilizzare o conservare la batteria vicino a fonti di accensione, come fuoco o riscal-
datori.
6. Non utilizzare la batteria se emana odore, genera calore, si scolorisce o si deforma o appare 
in qualsiasi modo anormale. Se la batteria viene utilizzata o caricata, spegnere immediatamente 
l’interruttore di alimentazione o rimuovere il caricabatterie e smettere di usarla.
7. Seguire sempre le leggi locali sui rifiuti e sul riciclaggio quando si elimina la batteria usata.

Risoluzione Problemi

Se la telecamera non si accende, applica le seguenti soluzioni:

Caricare la batteria con un adattatore di alimentazione CC 5 V / 2 A. Quando la luce verde è 
accesa, la batteria è completamente carica.

Se il problema non viene risolto, contattare il supporto Reolink.

La telecamera non si accende

Se la telecamera non riesce a connettersi al Wi-Fi, provare le seguenti soluzioni:

• Assicurati di aver inserito la password Wi-Fi corretta.
• Avvicina la videocamera al router per garantire un segnale Wi-Fi forte.
• Modificare il metodo di crittografia della rete Wi-Fi in WPA2-PSK / WPA-PSK (crittografia più 
sicura) sull'interfaccia del router.
• Modificare l' SSID o la password Wi-Fi e assicurarsi che l'SSID non superi i 31 caratteri e che la 
password non superi i 64 caratteri.
• Imposta la tua password utilizzando solo i caratteri disponibili sulla tastiera.

Se il problema non viene risolto, contatta il supporto Reolink .

Impossibile connettersi al Wi-Fi durante il processo di configurazione iniziale
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Specifiche
Temperatura Operativa:-10°C / 55°C (14°F / 131°F)  
Dimensione：128×87×80 mm 
Peso (Batteria Inclusa): 467g 

Per ulteriori specifiche, visitare il sito Web ufficiale di Reolink.

Notifica di Conformità

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento è soggetto alle 
seguenti due condizioni: (1) questo dispositivo non può causare interferenze dannose e (2) questo 
dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese le interferenze che potrebbero 
causare un funzionamento indesiderato. Cambiamenti o modifiche non espressamente approvati 
dalla parte responsabile della conformità potrebbero invalidare il diritto dell'utente a utilizzare 
l'apparecchiatura.

Dichiarazione di Conformità FCC

NNOTA: questa apparecchiatura è stata testata ed è risultata conforme ai limiti dei dispositivi digi-
tali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per fornire una 
protezione ragionevole contro interferenze dannose in un’installazione residenziale. Questa appar-
ecchiatura genera, utilizza e può irradiare energia in radiofrequenza e, se non installata e utilizzata 
in conformità con le istruzioni, può causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tutta-
via, non vi è alcuna garanzia che non si verifichino interferenze in una particolare installazione. Se 
questa apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione radiofonica o televisiva, ciò può 
essere determinato ruotando il
spegnere e accendere l’apparecchiatura, si consiglia all’utente di provare a correggere l’interferen-

za adottando una o più delle seguenti misure:

• Riorientare o riposizionare l’antenna ricevente.
• Aumentare la distanza tra l’apparecchiatura e il ricevitore.
• Collegare l’apparecchiatura ad una presa su un circuito diverso da quello a cui è collegato il 
ricevitore.
• Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per assistenza.

FCC RF :
Il dispositivo è stato valutato per soddisfare i requisiti generali di esposizione alle radiofrequenze. Il 
dispositivo può essere utilizzato in condizioni di esposizione portatile senza restrizioni.
Reolink dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni 
pertinenti della Direttiva 2014/53/UE.

Reolink dichiara che questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni 
pertinenti della Direttiva 2014/53/UE.

Dichiarazione di Conformità UE Semplificata

Questo marchio indica che questo prodotto non deve essere smaltito con gli altri rifiuti domestici in 
tutta l'UE. Per prevenire possibili danni all’ambiente o alla salute umana derivanti dallo smaltimento 
incontrollato dei rifiuti, riciclarli in modo responsabile per promuovere il riutilizzo sostenibile delle 
risorse materiali. Per restituire il tuo dispositivo usato, utilizza i sistemi di restituzione e ritiro o 
contatta il rivenditore dove è stato acquistato il prodotto. Possono portare questo prodotto per un 
riciclaggio sicuro per l'ambiente. 

Smaltimento Corretto di Questo Prodotto

Italiano
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NOTA: Ci auguriamo che il nuovo acquisto sia di tuo gradimento. Ma se non sei soddisfatto del 
prodotto e intendi restituirlo, ti consigliamo vivamente di ripristinare le impostazioni predefinite 
della telecamera e di estrarre la scheda SD inserita prima di restituirla.

Questo prodotto viene fornito con una garanzia limitata di 2 anni valida solo se acquistato da 
Reolink
Store ufficiale o rivenditore autorizzato Reolink. Saperne di più:
https://reolink.com/warranty-and-return/.

Garanzia Limitata

L'utilizzo del prodotto è soggetto all'accettazione dei Termini di servizio e dell'Informativa sulla 
privacy su reolink.com. Tenere fuori dalla portata dei bambini.

Termini e Privacy

Utilizzando il software del prodotto incorporato nel prodotto Reolink , accetti i termini del presente 
Contratto di licenza con l'utente finale ("EULA") tra te e Reolink . Saperne di più:
https://reolink.com/eula/.

Contratto di Licenza per l'Utente Finale

Questo dispositivo contiene trasmettitori/ricevitori esenti da licenza conformi agli RSS esenti da 
licenza di Innovation, Science and Economic Development Canada . Il funzionamento è soggetto 
alle seguenti due condizioni:

(1) Questo dispositivo non può causare interferenze.
(2) Questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza, comprese le interferenze che potreb-
bero causare un funzionamento indesiderato del dispositivo.
 

L’ émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR 
d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L’ exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :  
(1) L’ appareil ne doit pas produire de brouillage; 
(2) L’ appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est suscepti-
ble d’en compromettre le fonctionnement. 

Dichiarazioni di Conformità ISED 

Questa apparecchiatura è conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni IC RSS-102 stabiliti per un 
ambiente non controllato. Questa apparecchiatura deve essere installata e utilizzata mantenendo 
una distanza minima di 20 cm tra il radiatore e il corpo.  

Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux radiations IC CNR-102 établies pour un 
environnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale 
de 20 cm entre le radiateur et votre corps. Cet émetteur ne doit pas être colocalisé ou fonctionner 
en conjonction avec une autre antenne ou un autre émetteur.

Radiazione Dichiarazione di Esposizione ISED 

Italiano



Italiano17 18

NOTA: il funzionamento di 5150-5250 MHz è limitato all’uso interno solo in Canada. Il funzionamento
di 5150-5250 MHz stimata limitato a uno utilizzo en interno unicità.

2.4 GHz EIRP <20dBm 
5 GHz    EIRP <23dBm 
5.8 GHz  EIRP <14dBm 

FREQUENZA OPERATIVA
(la potenza massima trasmessa)

Le funzioni dei sistemi di accesso wireless comprese le reti radio locali (WAS/ RLAN ) nella 
banda 5150-5350 MHz per questo dispositivo sono limitate al solo uso interno in tutti i paesi 
dell'Unione Europea (BE/BG/CZ/DK/DE/EE/IE/EL/ES/FR/HR/ IT/CY/LV/LT/LU/HU/MT/

NL/AT/PL/PT/RO/SI/SK/FI/SE/TR/N O/CH/IS/LI/UK(NI)

Se hai bisogno di assistenza tecnica, visita il nostro sito di supporto ufficiale e contatta il nostro 
team di supporto prima di restituire i prodotti, https://support.reolink.com.

Supporto Tecnico
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